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https://de.wikipedia.org/wiki/Osrhoene#/media/File:Roman_East_50-en.svg

Present-day Middle-Eastern Syriac Christian 
denominations

https://en.wikipedia.org/wiki/Syriac_Christianity#/media/File:Syriac_Christian_denominations.svg
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1. Syriac language
 Grammars
- Nöldeke, Th. (1966): Kurzgefasste syrische Grammatik. (Reprint, Leipzig 1898), Darmstadt.
- Brockelmann, C. (101965): Syrische Grammatik mit Paradigmen, Literatur, Chrestomathie und Glossar, Leipzig; online: 
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/urn/urn:nbn:de:gbv:3:5-95986.
- Ungnad, A. (1992): Syrische Grammatik, mit Übungsbuch. (Reprint, München 1932), Hildesheim [u. a.].

 Dictionaries
- Payne Smith R. (1879-1901): Thesaurus syriacus I-II, Oxford.
- Sokoloff, M. (ed., 2012): A Syriac lexicon. A translation from the Latin; correction, expansion, and update of C. 
Brockelmann's Lexicon syriacum. 2. corrected print, Winona Lake.

 Transcription used by
- Aßfalg, J. (1963): Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland, 5. Bd., Syrische Handschriften. 
Wiesbaden: Steiner; online: https://rep.adw-goe.de/handle/11858/00-001S-0000-0023-9B30-D
- Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium (= CSCO), Scriptores Syri

 Online Resources
- The Comprehensive Aramaic Lexicon (= CAL): http://cal.huc.edu/
- The Syriac Biographical Dictionary https://syriaca.org/persons/index.html
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http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/urn/urn:nbn:de:gbv:3:5-95986
https://rep.adw-goe.de/handle/11858/00-001S-0000-0023-9B30-D
http://cal.huc.edu/
https://syriaca.org/persons/index.html


 Script
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https://en.wikipedia.org/wiki/Syriac_alphabet



 Unicode

• -> (https://www.unicode.org/charts/index.html)

->
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https://www.unicode.org/charts/index.html


 Unicode -> BGN/PCGN romanization

….
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https://geonames.nga.mil/gns/html/Romanization/Modern_Syriac_Romanization_System_2011.pdf



 Scriptcode

http://unicode.org/iso15924/iso15924-codes.html
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Lepsius, R. (1863) Kuhn E. and Schnorr von Carolsfeld H. (1897)

 Transliteration of Syriac characters

Lepsius, R. (1863), p. 182. Kuhn E. and Schnorr von Carolsfeld H. (1897), p. 11.
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 Transliteration of Syriac characters

PI (1975) ALA-LC Romanization Table

PI = Preußischen Instruktion https://www.loc.gov/catdir/cpso/romanization/syriac.pdf
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 Transliteration of Syriac characters

Bayerische Staatsbibliothek (1980)

Bayerische Staatsbibliothek  (Dr. Paul Gerhard Dannhauer)
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2. A transliteration system for Syriac language? 
 challenges

 Different transliteration systems

 Necessary language skills 

12



 Opportunities

 Use of transliteration is established in Semitic and Syriac studies

 Common communication and data exchange

 Part of a global information network

 DIN standard?
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3. DIN, expert team

 DIN (Rita Albrecht, Gregor Roschkowski)

 Staatsbibliothek zu Berlin (Petra Figeac)

 Bayerische Staatsbibliothek (Wolfgang Schmitt-Garibian)

 ULB Halle und FID-Orient-Halle (Susanne Reich)

 ULB Bonn (Kai Heßling)

 UB Heidelberg (Dr. Andreas Fink)

 UB Wien (Regina Maria Elisabeth Müller)

 UB Wien (Dr. Alfred Friedl)

 Universität Heidelberg/Semitistik (Prof. Dr. Michael Waltisberg)

 Philipps-Universität Marburg/Semitistik (Prof. Dr. Stefan Weninger) 
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 Approaches

 Expert meetings

 Draft version (Bayerische Staatsbibliothek)

 Hebrew DIN 31636 
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